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IIpononosane 00CHIONCEHHA NPUCEAUEHO BUBYEHHIO MEMNOPANbHUX XAPAKMEPUCMUK MOBJIeHHs
Hoclig dianexmy ckays, abo ieepnyibCKoi aH2AIlCbKOI, Wo € NOWUPEHO HA mepumopii epagcmea
Mepcicaiio y Ilisniuno-3axioniti Anenii. [ianekm ckays eunux y XIX cmonimmi, koau eenuxa
KIbKICMb IPAAHOCOKUX IMMISPAHMIB, A MAKOJNC HeaAOUsKA KilbKICMb GANNINIYIE OCENUIUCS 8 YbOMY
pecioni Amenii. /[[nsa  nieepnynbCokoi aHeniucbKoi XapakmepHumMu € aKyeHmoBaHiCMb MOBGIEHHS,
WUPOKUl  OlanaszoH MOHANbHUX NIOUOMI6 ma Cnaodie, a MmMaKodNC BUCXIOHA I[HMOHAYIL Y
CMBePOIHCYBANIbHUX peyeHHsAX. YV nielenniti yacmuni Jligepnyns oianekm € Oinvui m'sikum ma
Jipuunum. Ll pisHuys € Hanudinbw cymmesor y UMOSIAHHI 2010CHUX. [IPOMIHAHMHOW 80KANIUHOIO
pucoro dianekmy cKay3 € 6l0CYmuicms ougpmonea [€a] ma 3amina 1io2o 0082um MoHopmonzom [€:].
Memoto 0ocniodceHHs € BU3HAYEHHSA NPOCOOUHHUX MEMNOPATbHUX O0COONUBOCME MOBIeHHS.
acumenie Jlisepnyna 3 ypaxyeanuam ix 2ceHOepHoi ma 6ikoeoi Hanexcnocmi. Mamepianom
docniddiceHts € aydio3anucu CHOHMAHHO20 MoGleHHs 16 mewrxanyie Jlieepnyna. 3acanvha
mpuganicms ayoiozanucié ckiaoae 43 xeununu. JlocniodxicenHs npoBoOunoch i3 Ypaxy8aHHAM
2eHOepHO20 ma 8iK06020 Gaxmopis. Inpopmanmis 6y10 nodineno na 2 eenoepui ma 2 8iKo8i epynu,
a came: «20—40 poxkiey i «cmapwi3a 40 pokiey. I[HcmpymenmanvHull ananiz yMoO*CIUBUE
BUSHAYEHHS MAKUX MEMNOPANbHUX NApamempis, K WEUOKICMb MOGIEeHHs ma WEUOKICIb
apmuxynayii, koegiyienm nayzayii ma cepeous mpusanicme nays, a maxkosc OUCmpudyyis pisHux 3a
mpueganicmio 6udie nay3 y MoejieHHi Hociig dianekmy ckay3. Bcmanoeneno, wo memnopanvnumu
Mapkepamu 1i8epnyibCbKoi aH2NIUCLKOI € 30i1bUeH s WBUOKOCMI apMUKYIAYIL HCIHOU020 MOBIEHHS
NOPIBHAHO 3 UYOJNOGIYUM, OLIbWUA NAY3ANbHA HACUYEHICMb JHCIHOU020 MOGIEHHs V 8IKOSIl 2pyni
«20 — 40 poxiey ma uonogiuozo mosnenns 6 epyni «cmapuii 3a 40 poxiey, npesaniosanns KOpOMKUX
nays, nay3 cepeoHboi mpueaiocmi ma mpusaiux nays.

Knwuoei cnoea: oianexm ckays, nepyenmueHull auanis, iHCMpPYMEHmManibHul auanisz, weuoKicmo
MOGJIeHHS, WBUOKICMb APMUKYIAYIL.

TEMIOPAJBHBIE OCOBEHHOCTHU NPOCOJAUU PEUU HOCUTEJIEN
JANAJIEKTA CKAY3
I'puropam B. C.

KaHAUAaT GUIOIOTHYECKUX HAYK, TOIIEHT
Opnecckuil HanMOHANBHBIM yHUBepcuTeT uMeHu . M. Meunukosa
Jlannoe uccnedosanue noceéaueHo uU3y4eHulo MemMnopalbHblX XaApPaKkmepucmuk pedu Hocumenel
ouanexma ckay3s, Uiy JUBEPNYIbCKO20 AHSNULICKO20, KOMOPbI PACHPOCMPAHEH HA Meppumopuu
epaghcmea Mepcucaiio 6 Cesepo-3anaonou Anenuu. [uanekm cxays eoznux 6 XIX eexe, koeoa
OONbULIOE KOTUUECTNBO UPTIAHOCKUX UMMUSDAHMO8, a MAKICe 8ANTUUYEE NOCETUIUC 8 IINOM PECUOHE
Anenuu. Jlusepnynvckuti aHeIUNCKULL Xapaxkmepuzyemcs: aKyeHmupo8aHHOCMbI0 peyll, WUPOKUM
OUANa3oHOM MOHANTLHBIX NOOBEMOS U CNA008, A MAKICE 80CX00AUell UHMOHAYUEU 8 YIMBEPHCOCHUSIX.
B rworcnou wacmu Jlusepnynsa ouanekm Oonee maeKull u AUpUdHslil. Ima pazHuya Haubonee CUibHO
NPOAGNAEMCs 8 NPOUSHOWEHUY 2NACHbIX. TIpoMuHanmHou 6oKaniuieckou 4epmou Ouaiekma cKays
aensemcss omcymcemeue ougpmonea [€a] u s3amena e2o0 OauHHbIM MoHOpmoneom [e:]. Llenvio
UCCe008aHUsL  AGNAEMCA  onpedeieHue NpPoCcoOUHeCKUX MeMNOPAalbHbIX 0cobeHHocmel pedu
orcumeneu Jlusepnyna ¢ yuemom ux 2eHOepHOU U 803PACMHOU NpuHaodiexcHocmu. Mamepuanom
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UCCe008AHUSL AGTAIOMCS AYOUO3ANUCU CROHMAHHOU peyu 16 sxcumenetl Jlusepnyns. [[numenvHocms
ayouosanuceil cocmaeisem 43 mumymul. Hccnedosanue nposoounocs ¢ y4emom 2eHOepHO20 U
803pacmuozo hakmopos. ngopmanmul Oviiu pazoenenvl Ha 2 ceHOepHble U 2 803PACMHbLE 2PYNNb,
a umenno: «20—40 rem» u «cmapuwe 40 niemy. C nomowpro UHCMPYMEHMATLHO20 AHATU3A
onpeodelieHbl makue napamempul, KaKk CKOpOCHb peyu U CKOPOCMb apmuKyIsayul, Kodg@uyuenm
naysayuu u CpeoHas NpOOOJHCUMENbHOCMb NaAy3, d makice OUCmpudyyus pasiudHblx no
NPOOONANCUMENTLHOCU  8UO08 NAY3 6 peuu Hocumenei Ouaiekma ckays. YcmaumosieHo, umo
MeMNOPATLHLIMU  MAPKEPAMU TUBEPNYILCKO20 AHIUNUCKO20 AGNAIOMCA  Y8eaudenue CKOpocmu
APMUKYIAYUU HCEHCKOU peydl N0 CPABHEHUN) C MYICCKOU, OOMbulas Nay3aibHAsi HACLIUWEHHOCHb
JHceHcKoll pedu 6 gospacmuoul epynne «20 — 40 nem» u mysxcckou peuu 6 epynne «cmapuie 40 nemy,
npesanuposanue KOPoOmKUx nays, nay3 cpeoreti NPOOOINCUMENTbHOCIU U OTUMETbHBIX NAY3.
Knroueewie cnosa: ouanekm cxays, nepyenmueHbvlil aHAIU3, UHCTPYMEHMANbHbIU AHANU3, CKOPOCMb
peuu, CKopocms apmuKyIsAYUL.

TEMPORAL PROSODIC PECULIARITIES OF
DIALECT SCOUSE SPEAKERS

Hryhorash V.
PhD, associate professor
Odessa I. I. Mechnikov National University

The article investigates temporal characteristics of Scouse dialect speech, or Liverpool English,
which is spread in the county of Merseyside in the North West of England. Scouse originated in the
19th century when a large number of Irish immigrants, as well as a fair number of Welshmen, settled
in this region of England. Scouse is characterized by the accentuation of speech, a wide range of
tonal rises and falls and rising intonation in declarative sentences. In southern Liverpool, the dialect
is softer and more lyrical. This difference is most significant in the pronunciation of vowels. The
prominent vocal feature of the Scouse dialect is the absence of a diphthong [ea] and its replacement
by a long monophthong [¢:]. The aim of the study is to determine the prosodic temporal features of
the speech of the residents of Liverpool, taking into account their gender and age. The material of
the study is audio recordings of spontaneous speech of 16 Liverpool residents. The total duration of
audio recordings is 43 minutes. The study has been conducted taking into account gender and age
factors. The interviewees have been divided into 2 gender and 2 age groups, namely: "20 — 40 years"
and "over 40 years". The instrumental analysis has made it possible to determine such temporal
parameters as speech rate and articulation rate, pausation coefficient and average duration of
pauses, as well as the distribution of different types of pauses in the Scouse speech. It has been
suggested that the temporal markers of Liverpool English are an increase in the articulation rate of
female speech compared to male one, greater pause saturation of female speech in the age group "20
— 40 years" and male speech in the group "over 40 years", the prevalence of short pauses, pauses of
medium duration and long pauses.

Key words: Scouse, perceptual analysis, instrumental analysis, speech rate, articulation rate.

Beryn. CydacHa aHrIificbka MOBa PO3TJISAIAETHCS SIK CKIAQIHUA KOMILICKC
HaIllOHAJIPHUX BapiaHTIB 1 MIQJEKTIB, KOXXEH 3 SIKUX BUIUIIETbCS HE TUIBKU
cnienupiYHIMHA JICKCUKO-TpaMaTUYHUMU 1 HOHETHUKO-(HOHOIOTIYHUNMU 3aC00aMH, aJie
1 poJutio, SIKY BiH Bijirpae y ¢opMyBaHHI HAI[IOHAJIBHO1 1IEHTUYHOCTI.

Jiamexkt ckay3 (SCOUSE), BIZOMHI TakoX sK JBEpIyIbCKa aHMIIHChKA
(Liverpool English), mommpenuii Ha Teputopii rpadctBa Mepcicaiin y IliBHiuHO-
3axinHii AHrmii. TepuTopis po3MOBCIOKEHHS AIANEKTY CKay3 MPOCTITA€ThCS 10
OmiHTIIMPY B Yenbcel Ha niBaHI, Pankopna B Yemmpi Ha cxoxl ta CkenbMepceitnia B
3axignomy Jlankammpi Ha miBroui (Trudgill, 2000). BaxaeTtbces, mo miajiekT ckay3s
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BUHHUK y XIX CTOMITTI, KOJIM BEJIMKA KUIBKICTh 1pJaHACBKUX IMMITPAHTIB, a TaKOX
HeaOMsIKa KUTBKICTh BAJUTIHIIIB ocenmincs B bomy perioni Auriii (Wells, 2000).

JliaJexT ckay3 € Ay’Ke BUPA3HUM Ta MAa€ MaJio CIUIBHOTO 3 aKIIEHTAMH CYC1THIX
pETiOHIB, a caMe JIAHKAITUPChKUM JIAJIEKTOM AaHTJIHCHKOI MOBH, JiaJICKTaMU
Manuecrepy ta Yemmpy (Grant, 2007: 106). Ha3Ba miajekTy MOXOJIUTH BiJ Ha3BH
CyIy-pary 3 OapaHWHH Ta KapTOIUT, YJIIOOJEHOI CTpaBU MOPSKIB Ta OITHMX BEPCTB
HaceseHHs JliBepryns i OKOJHUIIb.

BpI/ITaHCI)KI/II/I JIHTBICT I[)Kepanbz[ HoyJ13 BIIEpILIE TMPOBIB yceOiuHEe Ta MOBHE
TOCIIKEHHST JIIBEPITYJIbCHKOT aHTJIMCHKOI 1 3r0JIOM CTBOPUB OCHOBY IS BCIX
MaiioyTHIX gocaimkens mianekty (Knowles, 1973). Jx. Hoyn3 mpuCBATHB po3aiiu
CBOTI'0 JIOCJI/DKEHHS MOPIBHAIBHOMY aHAII3y 1HTOHAIIIT JIIBEPIYJIbCKOT aHTIIHCHKOT Ta
RP (Received Pronunciation), a Takok CErMEHTHHM OCOOJIMBOCTSIM MOBJICHHS.

BuBueHHsSM pI3HUX acHEKTIB MIAJICKTy CKay3 3aiiMaiacs HHU3Ka 3apyOolKHUX
nocnigHukiB, a came A. I'pant ta K. I'peit (2007), M. Ileitc-Cumx (2003), K. Hemnc,
C. Kipkem Tta E. I'poapk (2015), K. Botcon (2007).

Ha nymky Opurancekoro pocmignuka Il Tpaarima (2000: 71), ckay3
BIIPI3HAETHCS 3HAYHOKO IIBHJAKICTIO Ta aKIEHTOBAHICTIO MOBJICHHS, IIMPOKUM
J1aIla30HOM TOHAJBHHMX MIJTHOMIB Ta CHAAiB, IO € HETHIOBUM JJII OUIBIIOCTI
nianexTiB [TiBHiuHOT AHII. Y miBAEeHHIN yacTUH1 JIiBepItys qianekT € O1IbII M'TKUM
Ta JipudHUM. Ll pi3HUIS € HAaWOUIbII CYyTTEBOIO Yy BUMOBIISIHHI TrojocHHX. [IeBH1
0COOJIMBOCTI KOHCOHAHTU3MY, IPUTAMaHH1 J1aJIEKTYy Ha CETMEHTHOMY pIBHI, a caMe:
1) TH-fronting (Bukopuctanus ryoHo-3yOHHX GpukaTuBHUX [f] Ta [V] 3amMicTh 3yOHHX
[0] Ta [3]); 2) T-rnoramizaiist (TIOTAJBHUE 3MUYHHANA BHKOPHCTOBYETHCS B SKOCTI
anodona no mpurosiocuoro [t]); 3) BimcytHicts poruyHocTi ([I] BUMOBIAETHCS B
HIMaNBHIN Ta MeladbHIA MO3UIIISIX Y CIIOBaX, OJHAK, HE BUMOBIISETHCA Y (piHATIBHIMI
no3witii). 3rigHo 3 gociimpkeHHsaMH, npoeaeHuMu K. Borconom (2007), BokaiuHa
CUCTEMa JIBEPIYJbChKOI aHTIINACHKOI XapaKTepU3YEThCS HACTYIHOI CHCTEMOIO
MOHOQ)TOHHB ta audronris: 1) monodronru: [i:], [1], [u:], [v], [2], [a], [&:], [D], [2:],

e:], [el; 2) mudronrum: [ie], [o1], [a1], [av]. JIMCTHHKTHBHOIO BOKAJIIYHOIO PHCOIO
):[iaJIeKTy CKay3 € BiJICYyTHicTh nu()TOHTa [€9] Ta 3aMiHa HOTO JTOBI'MM MOHO(TOHTOM
[e:], Ha xmranT y nekcemi square [skwe:] (Wells, 2000). docmimkeHHs, MpoBeacHe
kopnopauiero "McGowan transcriptions” nokasayo, 00 HaHIPUEMHIIIMMH Ha CITyX €
akentd RP (Received Pronunciation), miBaeHHO-ipJIaHACHKUN 1 YeIbChKUH, a
HalfHETTpHEMHIIMMU — OpyMMi, CKay3 Ta MaH4ecTepchki akieHTd (McGowan, 2019).
CTOCOBHO MEJIOMIMHUX XapaKTePUCTUK JIIBEPMYJIbCKOT aHTIIHCHKOI, MOCTIIHUKAMU
OyJl0 BUSBJICHO, IO JIaJlekT CKay3, SK ¥ 1HIOI  IIBHIYHI  J1aJIGKTH
(Beal, 2008; Crystal, 2011), xapakTepu3yeTbCs  BHCXIJHOIO  IHTOHAIE€D y
crBepkyBanbHuX pedenusx (Wells, 2000). Ille oxHiero 0cOONUBICTIO TiaIeKTy CKay3
€ By3bKHi ToHabHU# miana3on (Nance, 2015: 4). He3Ba)karouu Ha CHCTEMHI PO3BIIKH,
MPUCBAYEHI BUBYCHHIO MPOCOAMYHUX OCOOJHMBOCTEH JIIBEPITYJIHCKOT aHTIIHCHKOT,
TesK1 ii XapaKTepUCTHKH 3aIMIIAIOThCS HEAOCTATHRO BUBUCHUMM.

O06’exkTomM pocaimxeHHss € MoieHHs MemkaHiB Jlisepryns. Ilpeamerom
AOCTiIAKEeHHS € TEMIIOpaIbHI 0COOIMBOCTI MOBJIEHHS MeIIKaHI(B JliBepmyJis.
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Merta gocaigikeHHsI MOJSTa€ y BU3HAYECHHI MPOCOJUYHUX TEMIOPATBHUX
0COOJIMBOCTEM MOBJICHHS >XKUTENIB JIiBepITyIis 3 ypaxyBaHHIM iX I'eHIEpHO1 Ta BIKOBOT
HaJeXHOCTI. [t peanizarii 1oCiKEHHS MTOCTaBICHO TaKi 3aBJAAHHSA .

1. OmparroBat BHITy4Y€HUN 3BYKOBHM MaTepiaji, AOCTIBHO 3alUCAaTH TEKCT
MOHOJIOT1YHUX BUCJIOBIIIOBAHb.

2. Bu3HauuTH TeMNopaabHl XapaKTePUCTUKH MOBJICHHS HOCIIB J1aJIEKTy CKay3:
1) KiIBKiCTh CKIIAIIB y (pazax; 2) MIBUAKICTb MOBICHHS Ta MIBUAKICTh apTUKYJIAIIIT;
3) TpuBaicTh  ycix may3 (BMc); 4) cepenHbonay3adbHy TPUBATICTH (B MC);
5) TpuBaJTiCTh MIKITAy3aIbHOI JUISTHKH MOBJICHHS; 6) KOSQIIlI€HT Mmay3altiii.

Marepiajiom 10CTIIKEHHS CIIYTYBaJIU ay/1103alIMCH CIOHTAHHOT'O MOBJICHHS 16
memkaiiB Jlisepmyns (3amumcu International Dialects of English Archive ta
Millennium Memory Bank). 3araipHa TpUBaIiCTh ay1i03anKciB ckiiana 43 XBUIMHH.
3aranpHa KUIBKICTh pealli3allii y KopIycl IOCHikeHHS — 16 ¢parMeHTIB TEKCTiB
3anucy. OCHOBHUMU MeTOAAMM JIOCIII/PKEHHS € MepuenTUBHUM aHali3 MOBJICHHEBUX
BIJIPI3KIB Ta IHCTPYMEHTAJBLHUI aHAJi3 3 BUKOPUCTAHHSM MPOTPAMHOIO IaKeTa
PRAAT 6.1.05 (Boersma 2019).

Pe3yabraTtu Ta 06roBopenHsi. Pe3ynbTaTi monepenaHix JOCHIIKEHb T0BOJIATh,
[0 TEMIT MOBJICHHS € 3MIHHUM HE JIMIIE B MOBJIEHHI OKpEMHX JIOACH, aje i y
pErioHalIbHUX BapiaHTax TIEl caMOi MOBH. Y JTepaTypl 3 (POHETUKH TEpMIiHU
“speaking rate”, “speech rate” Ta “articulation rate”, 3a3Budaii, BHKOPUCTOBYIOTHCS
JUISl TIO3HAYEHHSI TEMITy MOBJICHHS SIK B3a€MO3aMiHHI. Y poOOTI BUKOPHUCTAHO JBa
CrocoOM BHUMIPIOBaHHSI TEMITy MOBJICHHSI: BKJIIOYAIOYM Tay3W (32 BHU3HAYCHHSIM
JIx. Jleitgepa (Laver, 1994) — mBuakicte MoBJeHHs (Speaking/speech rate) Ta
BUKJIIOYAOUM Tay3u (MBHAKICTH apTukyisamii — articulation rate). Onunauiero
BUMIPIOBaHHA OOpaHO KUIBKICTh CKJIaAiB 3a cekyHay. LlIBuakictb MoOBIEHHS
IiIpaxoByBajach MUISXOM JIUJICHHS KUIBKOCTI CKJIAJIB Ha 3araJbHUN Yac 3By4YaHHS
dbparmenty. JlocmiKeHHsT TTPOBOJUIIOCH 13 YpaXyBaHHSM TE€HIEPHOTO Ta BIKOBOTO
¢dakTopiB. [HPopMaHTIB MOALIEHO HA 2 BIKOBI TPyNH TakuM 4yuHOM: «20 — 40 pokiB»
Ta «ctapuii 3a 40 pokiB». OCHOBHUI KpUTEpid BIZOOPY IHPOPMAHTIB — MPOKUBAHHS
Ha TepuTopli JliBepmynst mpoTSAroM ychoro XuTTsa. Y Tabmuumi | mpencraBieHo
pe3yJbTaTH MiJIPAXyHKY IMBUAKOCTI MOBJIEHHS Ta IIBUIAKOCTI apTUKYJIAILT MOBJICHHS
HOCIIB J1aJICKTy CKay3.

Tabmums 1
Temn MOBJICEHHSI HOCIIB JIiBEPIYJIbCKOI AHIVIIHCHKOL
IIBHAKICTE MOBJIECHHS [IBUIKICTh apTUKYISIIIT
[HbopmaHTH (speaking rate) (articulation rate)
(cka/c) (cka/c)

20-40 YOJIOBIKH 3,9 4.8
POKiB JKIHKHU 3,5 5,2
cTapIii 3a YOJIOBIKH 3,2 4,5
40 pokiB KIHKH 3,6 4,7
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JIMCTUHKTUBHOIO OCOOJIMBICTIO MOBJICHHS HOCIiB J1aJIeKTy CKay3 € Oljbla
IIBUJIKICTh MOBJICHHS YOJIOBIKIB, HIDXK J>KIHOK Yy BikoBii rpym «20 — 40 pokiB»
(gonoBiku — 3,9 cxi/c Ta KiHKM — 3,5 CKII/C), TOAI SK MIBUAKICTH apTUKYJIIAIIT
MOBJICHHS YOJIOBIKIB IIi€1 5K BIKOBOI TPYIH € MEHIIOIO MPOTH MIBUAKOCTI apTHUKYJIALIT
’KIHOYOTO MOBJICHHS (4oJoBiku — 4,8 cki/c, *kiHKH — 5,2 cki/c). Ile mosicHIO€ThCS
O1IIBIIOIO May3aTbHOI0 HACHUEHICTIO )KIHOYOTO MOBJICHHS. Y YOJIOBIKiB BIKOBO1 TpyNU
«ctapiii 3a 40 pokiB» MBUIKICTb MOBJICHHS Ta MIBUAKICTh apTUKYJIALII € MEHIIOIO,
MOPIBHIOIOYH 3 KIHOYUM MOBJICHHSIM.

BaxnuBuMH CKIIaJOBUMHU TEMIIOPATLHOTO 0(hOpPMIIEHHS HOCITB JIIBEPIYIbCHKO1
aHTTINCHKOT € Tay3alibHAa HACHYCHICTh. Y TaONWIli 2 TPEACTaBICHO pE3yJIbTaTh
aHaji3y IMay3aJlbHOI HACHYEHOCTI NUISIXOM IMiApaxyHKYy KoedillieHTa may3aiii Ta
CepeIHbOI TPUBAIOCTI Mmay3.

I1in yac Bu3HaueHHs koedilieHTa naysauii Kp onepyeMo nBoma Belnn4uHaMU:
CYMapHOIO TPUBAJIICTIO 3ByYaHHs, BKIIOYAOUU may3u — {s, 1 cyMapHO0 TpHBaIiCTIO
3By4YaHHs, BHKIodaroud may3su — lk. Koedimient mnaysarii po3paxoByemo 3a
dbopmyIoro:

t
Kp = = (l)
K
Tabanig 2
TemmnopasbHi XapaKTepUCTUKHA MOBJICHHS HOCIIB JIiBePILYJIbCKOI AHIJIIICHKOT

TndopmanTH ng(l)iuieHT naysarii CepenHs TpUBANICTD May3
(Y BITHOCHUX OJJUHMIISIX) (mc)
20-40 YOJIOBIKH 1,35 618
pOKiB KIHKU 1,45 625
cTapili 3a YOJIOBIKH 1,57 680
40 pokiB KIHKH 1,32 645

AHati3 pe3yJibTaTiB, HaBEJEHUX y TaOJuIIl 2, MOKa3ye, 0 HaOUIbII ay3adbHO
HACHYECHUM € MOBJICHHS YOJIOBIKiB BiKOBOI rpymnu «ctapiri 3a 40 pokiB» (K, = 1,57).
MoBJeHHSI 4OJIOBIKIB Ii€1 BIKOBOi I'pPYyNH TaKOXX MApKOBAHO OLIBLIOI CEPEAHBOIO
TPUBAJICTIO May3, MOPIBHIOIOYM 3 IHIMMHU 1HGopmanTamu (680 mc). HalimeHin
nay3ajbHO HACUYEHUM € MOBJICHHS KIHOK, I[0 HAJIEXaTh /10 BIKOBOI IPyIHU «CTapIli
3a 40 pokiBy» (K, = 1,32). 3ayBaxkumo, 110 y BikoBiii rpymi «20 — 40 pokiB» MOBJIEHHS
KIHOK € OUIBbII Tlay3ajJbHO HACHMYCHHM, TOAlI SIK y rpym «crapir 3a 40 pokiBy,
HaBITAKH, YOJIOBIY€ MOBJICHHS XapaKTEPHU3Y€EThCs OUIBIIO0 KUIBKICTIO May3.

3HayHa BapiaTUBHICTh MPOSIBISETHCS B XapaKTepl pO3MOIUTY May3 Y MOBJICHHI
HOCIiB miajekTy ckays3 (Tab:1. 3). Yci gocmipKkyBaHi B MOBJICHHI MelikaHIIiB JliBepmmysis
nay3u kiacudikoBaHo B Takuii criocio: 1) HaakopoTka nmaysa — 10 200 Mc; 2) KopoTka
nay3a — Big 201 mo 500 mc; 3) cepenns nmay3a — Big 501 g0 800 mc; 4) TpuBana naysa
—Big 801 mo 1200 mc; 5) naarpuBaina maysa — oinbire 1200 mc.

Jlnst mpocognyHoro opopMiIeHHSI MOBJIEHHS >kuTeNiB JIiBepmysisi XapakTepHUM
€ TPEeBaJIIOBaHHSI KOPOTKHUX Tay3, May3 CepPelIHbO1 TPUBAIOCTI Ta TPUBAIWX, TOMI 5K
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HAJKOPOTKI Ta HAATPHBAII May3d € MCHII BXWUBaHUMH. JIMCTpuOyIito may3 3a iX
TPUBATICTIO MPEJCTABIICHO B TabuII 3.

Tabmurs 3
Buau nay3 y MoOBJIeHHI HOCIIB JIiBepIy/IbCKOI AHTTIHCHKOI
[ndopmanTu Buan nays (%)
Hanxoporka | Kopotka Cepenns Tpusana | Haarpusana

20-40 | 4onOBIKH 14 28 32 20 6
POKIB KIHKH 12 33 27 26 2
CTapiili 32 | YOJOBIKU 13 27 35 17 8
40 pokiB JKIHKH 18 24 31 21 6

Otpumani B pe3ysbTaTi AOCTIIKEHHS JaHl BKa3ylOTh Ha T€, IO B KIHOYOMY
MOBJICHHI TPEJCTaBHUIIb 000X BIKOBUX TPy MPEBANIOIOTh TpUBaMl mays3u (26 % y
BikoBiil rpymi «20 —40 pokiB» Tta 21 % y rpymi «crtapiri 3a 40 pokiB»), ToAl SIK B
YOJIOBIYOMY MOBJICHHI MPEBANIOIOTH May3u cepenHboi TpuBanocTi (32 % y BIKOBIi
rpymi «20 — 40 pokiB» Ta 35 % y rpymi «ctapii 3a 40 pokiB»). KopoTki may3u € OibI
YaCTOTHUMH B MOBJIEHHI KIHOK «20 — 40 pokiB» Ta B MOBJICHHI YOJIOBIKIB y BIKOBIi
rpyni «crtapiii 3a 40 pokiB». BigzHauuMoO Tako)X BEIMKY YaCTOTHICTh 3allIOBHEHUX
nays, 10 € JUCTUHKTUBHOI OCOOJIMBICTIO MOHOJIOTTYHOTO MOBJICHHS.

HaBeneHi HuX4e OCIWJIOIPaMHM YPHUBKIB MOBJICHHS HOCIIB J1aJIEKTy cCKay3
UTIOCTPYIOTH BUIIE3a3HA4YEeH1 TeMmopalibHl ocobnmuBocTi. Ha puc. 1 mpencraBieHo
ocLJIOrpaMy (pparMeHTy MOBJIEHHS MelKaHku JliBepmyns (21 pik):

I'm from Liverpool (445 mc) Eh —(677mc) ‘ve got a cat called Lupin. (899 mc)

Ehm, (900 mc) my family is originally (394 mc) from Scotland, (435) years

back...

Track_1
145 155

-

445| 677 899 900 394 435

145 155
Time (s)

Puc. 1. Ocimniorpama BHIlleHaBEIEHOTO (PparMeHTy
VY naBenenomy 10 cexkyHmHOMYy (parMeHTi MOBIEHHS 3a(iKCOBaHO KOPOTKIi
nay3u (445 mc, 394 mc Ta 435 Mmc), oaHy Tay3y cepenHboi TpuBaiocTi (677 Mc) Ta 1B
TpuBaimi may3u (899 mc Ta 900 mMc), ogHa 3 SKHUX € 3alOBHEHOIO, a IHIIA —
He3zanoBHeHOW. KoedimienT maysaiii craHoButh 1,6, a cepeqHsi TpUBANICTh May3
625 mc.
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Ha puc.2 mnpexacraBieHo ocowiorpamy ¢GparMeHTy MOBJIEHHS YOJIOBIKA
(41 pix):

Aramark,(435 mc) which is a big company in the United States. (828 mc) It’s um,
a catering company, contract catering company.(626 mc) Erm,(1040 mc) it’s not very
big in England, (818 mc) but it’s the, it’s ...

Track_2
105.7 115.692557

435 828 626 | 1040 818 mc

105.7 115.7
Time (s)

Puc. 2. Ocuunorpama BuilieHaBeJIeHOTO (hparMeHTy

VY HaBeneHOMy (pparMeHTI MOBJIEHHs Koe(ilieHT naysauli cTaHoBUTH 1,59, a
cepenHs TpuBamicth nay3 749 mc. Tpu may3m € tpuBasmmu (828 mc, 1040 mMc Ta
818 mc), oaHa € kopoTkoto (435 Mc) Ta ojiHA cepeHboi TpuBaocTi (626 mc).

BucnoBku. Ha mifcTaBl nIpoBeIEHOTO aHaNi3y TEMIOPAIbHUX XapaAKTEPUCTHK
MOXHa KOHCTaTyBaTH, IO TEMI Ta Tay3aiis BIJIrpalOTh BaXJIUBY pOJb Yy
MPOCOMYHOMY O(GOPMIICHHI MOBJICHHS HOCIiB JialieKkTy ckay3. Jlis TeMmopaibHOl
oprasizaiiii JiBEpIyJIbCbKOT aHTIINCHKOI XapaKTepPHUMU € 30UTBIICHHS IIBHIKOCTI
apTHUKYJIALIT KIHOYOTO MOBJICHHSI TOPIBHSAHO 3 4YOJIOBIYMM, OuUIbIla TMay3ajabHa
HACHUYEHICTh IHOYOr0 MOBJIEHHS y BikOBid rpymi «20 — 40 pokiB» Ta 40OJIOBIYOTO
MOBJIEHHSI y Tpymi «ctapiii 3a 40 pokiB», TpeBaJIOBaHHS KOPOTKUX Tay3, May3
cepeaHbO1 TPUBAJIOCTI Ta TPUBAIUX.

[lepcneKTUBHUM HANpPsIMKOM TOJAIBIIOTO HAYKOBOTO IIOMIYKY BBaXKa€EMO
MIPOBE/ICHHSI MTOPIBHSJIBHOTO aHAJI3y TEMIOPAIbHUX OCOOJIUBOCTEN J1aJEKTy CKay3 3
IHIIMMHY MIBHIYHUMH JlajieKTaMu AHITI.
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